
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és
középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló és a 70/2001/EK
rendeletet módosító 1857/2006/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokról

adott tagállami tájékoztatás összefoglalása

(2008/C 102/05)

Támogatás száma: XA 244/07

Tagállam: Magyarország

Régió: Magyarország egész területe

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

A 2007. évben tavaszi fagykárt szenvedett mezőgazdasági
termelők hitelhez jutási lehetőségének támogatása

Jogalap:

– Az Európai Bizottság 1860/2004/EK rendelete (2004.
október 6.) az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének csekélyösz-
szegű (de minimis) támogatásokra való alkalmazásáról a mező-
gazdasági és halászati ágazatban (HL L 325., 2004.10.28.,
4. o.).

– 2006. évi LXXXVIII. törvény a nemzeti agrár-kárenyhítési
rendszerről.

– 24/2007. (IV. 17.) FVM rendelet az Európai Mezőgazdasági
Vidékfejlesztési Alap társfinanszírozásában megvalósuló támo-
gatások esetében a kedvezőtlen adottságú területek és az
azokhoz tartozó települések megállapításáról.

– A földművelésügyi és vidékfejlesztési miniszter 66/2007. (VII.
26.) FVM rendelete a 2007. évben tavaszi fagykárt szenvedett
mezőgazdasági termelők hitelhez jutási lehetőségéről.

– A földművelésügyi és vidékfejlesztési miniszter /2007. (…..)
FVM rendelete a 2007. évben tavaszi fagykárt szenvedett
mezőgazdasági termelők hitelhez jutási lehetőségéről szóló
66/2007. (VII. 26.) FVM rendelet módosításáról

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Tervezett éves kiadás: 250 millió HUF

Maximális támogatási intenzitás: A kárenyhítési támogatás,
valamint a hitel és a kezességvállalás támogatás intenzitása
együttesen legfeljebb a jövedelem-kiesés 80 %-a lehet

A végrehajtás időpontja: 2007. szeptembertől

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2007. december 31.

A támogatás célja:

A támogatás célja a kedvezőtlen időjárási körülmények követ-
keztében 2007. tavaszán fagykárt szenvedett mezőgazdasági
termelők kárának enyhítése. A mezőgazdasági termelők jelentős
jövedelemcsökkenést szenvedtek el (50–100 %-os terméskiesés).
Jövedelem-kiesésük pótlására – a kárenyhítési támogatás mellett
– támogatott hitelt vehetnek igénybe, valamint a felvett hitelhez
kezességvállalás is kapcsolható. A kezességvállalás mértéke
kedvezőtlen adottságú területek esetében 90 %.

Az 1857/2006/EK rendelet 11. cikkét alkalmazzuk.

A maximális támogatási intenzitás (kárenyhítés, hitel kamattá-
mogatás, kezességvállalás) legfeljebb a jövedelem-kiesés 80 %-át
érheti el

Az érintett ágazat(ok): Növénytermesztési ágazat (szőlő,
gyümölcs)

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
Kossuth Lajos tér 11.
H-1055 Budapest

Internetcím:

http://www.fvm.hu/main.php?folderID=1846&articleID=10748&
ctag=articlelist&iid=1

http://www.fvm.hu/main.php?folderID=1846

András MÁHR
szakállamtitkár

Támogatás száma: XA 292/07

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: England

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Culled & Fallen Stock Disposal Scheme
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Jogalap:

Section 1 of the Agriculture Act 1986

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 2007: a becslések szerint havonta 100 000 GBP legfel-
jebb 500 000 GBP, amíg fennáll a zárlat a száj- és körömfájás
szempontjából veszélyeztetett területen, összesen legfeljebb
1 millió GBP

Maximális támogatási intenzitás: A támogatás a zárlat alá
helyezési kötelezettségből eredő gazdasági veszteségekre korláto-
zódik, amennyiben a járvány kitörését a hatóságok hivatalosan
elismerték, és nem haladja meg a program követelményeihez
kapcsolódó költségek 100 %-át

A végrehajtás időpontja: 2007. október 24.

A támogatási program, illetve az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: A program akkor zárul, amikor a száj- és
körömfájás szempontjából veszélyeztetettnek ítélt terület zárlatát
feloldják és a korlátozásokat megszüntetik. Ez várhatóan 2007.
december 31. előtt megtörténik. A Defra tájékoztatja a Bizott-
ságot, ha feloldják a veszélyeztetett terület zárlatát és megerősíti
a program lezárulását

A támogatás célja: A Culled and Fallen Stock Disposal Scheme
(CFSDS) a kijelölt veszélyeztetett területen belül a száj- és
körömfájás betegségre fogékony állatfajtákat tenyésztő kis- és
középvállalkozások számára nyújt támogatást, amelyeket a
betegség ellenőrzéséhez kapcsolódó zárlat alá helyezési kötele-
zettségek eredményeként gazdasági veszteség érhet. A program
célja a termelők jövedelemveszteségének csökkentése. A CFSDS
önkéntes program és az érintett, pénzügyi nehézségekkel küzdő
termelők számára lehetővé teszi, az elhullott és leölt állatállo-
mány költségmentes begyűjtését és ártalmatlanítását. A termelők
nem kapnak kompenzációt állataik értéke után. A begyűjtésre és
ártalmatlanításra vonatkozó 100 %-os támogatást a National
Fallen Stock Company (NFSCo) révén nyújtják, a kifizetéseket
közvetlenül a National Fallen Stock Scheme árképzését és
begyűjtő infrastruktúráját használó, a begyűjtést és ártalmatlaní-
tást végző szolgáltatók kapják

Támogatható költségek:

A CFSDS keretében a veszélyeztetett területen belüli, száj- és
körömfájásra fogékony állatfajtákat (szarvasmarha, juh, kecske,
disznó és szarvas) tenyésztő gazdák, akiket jövedelemveszteség
fenyeget a száj- és körömfájás miatti korlátozások eredménye-
ként, választhatják, hogy leöletik állataikat, majd a nyilvántartott
NFSCo-begyűjtők a leölt, valamint más elhullott állatállományt
költségmentesen elszállítják és ártalmatlanítják. Az NFSCo irá-
nyítja a programot és a felmerült költségek 100 %-át kiszám-
lázza a kormánynak, majd a teljes összeget továbbadja a leölt és
elhullott állatállomány begyűjtőinek.

A program összhangban van az 1857/2006/EK EU-rendelet
10. cikke (2) bekezdése a) pontjának ii. alpontjával, amely
szerint a támogatást a zárlat alá helyezési kötelezettségekből
eredő jövedelemveszteségre kell korlátozni, valamint a (2) bekez-
dés a) és b) pontjával, amelyek szerint a támogatás bruttó inten-
zitása nem haladhatja meg a 100 %-ot. A program csak kis- és
középvállalkozások számára áll rendelkezésre

Érintett ágazat(ok): A program a kijelölt, száj- és körömfájás
szempontjából veszélyeztetett területen tevékenykedő szarvas-
marha-, juh-, kecske-, disznó- és szarvastenyésztőkre vonatkozik

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Department for Environment, Food & Rural Affairs
Nobel House
17 Smith Square
London SW1P 3JR
United Kingdom

Internetcím:

http://www.defra.gov.uk/animalh/diseases/fmd/movements/fallen-
stock.htm

A Department for Environment, Food and Rural Affairs
(Környezetvédelmi, Élelmiszerügyi és Vidékügyi Minisztérium, az
Egyesült Királyság illetékes hatósága) nevében aláírással és kelte-
zéssel ellátta

Neil MARR
Agricultural State Aid
Department for Environment, Food and Rural Affairs
Area 8D, 9 Millbank
C/o Nobel House
17 Smith Square
Westminster
London SW1P 3JR
United Kingdom

A támogatás száma: XA 293/07

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

Régió: Nordrhein-Westfalen

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Untersuchungs- und Hygieneprogramm Nordrhein-Westfalen
zur Reduzierung der Salmonellenprävalenz in Hühner haltenden
Betrieben

Jogalap:

– Tierseuchengesetz vom 22. Juni 2004 (BGBl. I S. 1260;
Berichtigt: 8. Dezember 2004, BGBl. I S. 3588) in der jeweils
geltenden Fassung

– § 11 des Ausführungsgesetzes zum Tierseuchengesetz vom
4.6.63 (GV.NRW 1963 S. 203)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve az adott vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege:

2007: 135 000 EUR

2008: 405 000 EUR

A finanszírozás 50 %-át a tartomány, 50 %-át az állatjárvány-
ügyi alap biztosítja
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A támogatás maximális intenzitása:

A támogatás 100 %-os és természetbeni ellátást jelent:

– az ürülékvizsgálat költségei a 2007. szeptember 1-jétől 2008.
december 31-ig tartó időszakban (státuszmeghatározás),

– a tojás héjának és sárgájának vizsgálati költségei, olyan
üzemek esetében, ahol az ürülék vizsgálata 1. kategóriájú szal-
monellát mutatott ki,

– a tojásban 1. kategóriájú szalmonella kimutatása esetén a
következő költségek:

– a tojás ártalmatlanításából eredő veszteség,

– a leölés és ártalmatlanítás költségei,

– a tisztítás és fertőtlenítés költségei,

az állatok értékében bekövetkezett veszteség 80 %-a

A végrehajtás időpontja: 2007. szeptember 1-jétől

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2008. december 31.

A támogatás célja:

Az irányadó rendelkezés az 1857/2006/EK rendelet 10. cikke.

Az intézkedés célja állami támogatás nyújtása a baromfitartó
üzemek szalmonellafertőzöttségének csökkentéséhez.

2008. február 1-je óta a 2160/2003/EK rendeletnek megfelelően
kötelező rendszeres szalmonellavizsgálatok elvégzése. Az előbb
említett rendelet értelmében 2009. január 1-jétől a szalmonella-
fertőzöttség kimutatása esetén az üzemben meghatározott intéz-
kedéseket kell tenni (az állatok leölése és a tetemek ártalmatlaní-
tása, a tojások megsemmisítése, tisztítási és fertőtlenítési intézke-
dések).

Ahhoz, hogy Észak-Rajna-Vesztfáliában felkészítsék a baromfi-
ágazatot a kötelező intézkedésekre, vizsgálati és higiéniás prog-
ramot dolgoztak ki. Ezzel az üzemek számára megteremtik
annak a lehetőségét, hogy a 2009. január 1-jétől hatályba lépő
korlátozó intézkedések előtt jelentősen csökkenthessék a szal-
monella előfordulását. Ezzel elhárítható a lehetséges korláto-
zások veszélye

Az érintett ágazatok: Mezőgazdaság, állattenyésztés és állati
eredetű termékek feldolgozása/forgalmazása (baromfi, tojás)

Az engedélyező hatóság neve és címe:

Ministerium für Umwelt und Naturschutz, Landwirtschaft und
Verbraucherschutz des Landes Nordrhein-Westfalen
Schwannstr. 3
D-40476 Düsseldorf

Internetcím:

http://www.munlv.nrw.de/verbraucherschutz/pdf/UHP-NRW.pdf

Egyéb információ:

Az MUNLV internetcíme:

verbraucherschutz-nrw.@munlv.nrw.de

Támogatás száma: XA 294/07

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

Régió: Freistaat Bayern

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Richtlinie zur Förderung der Bereitstellung technischer Hilfe im
Agrarsektor — Förderung von Beratungsleistungen im Rahmen
der Verbundberatung

Jogalap:

Richtlinie zur Förderung der Bereitstellung technischer Hilfe im
Agrarsektor — Förderung von Beratungsleistungen im Rahmen
der Verbundberatung — die ist wiederum gestützt auf Artikel 9
Abs. 3 des Bayerischen Gesetzes zur nachhaltigen Entwicklung
der Agrarwirtschaft und des ländlichen Raums (Bayerisches
Agrarwirtschaftsgesetz — BayAgrarWiG) vom 8. Dezember
2006

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve az adott vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: 5 millió EUR tanácsadási szolgáltatásra, az
1857/2006/EK rendelet 15. cikkének (2) bekezdése értelmében

A támogatás maximális intenzitása: 50 %-ig terjedhet

A végrehajtás időpontja: Végrehajtás évente

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2010. december 31.

A támogatás célja:

A bajor mezőgazdaság versenyképességének javítása, valamint a
folyamatok és termékek minőségének optimalizálása.

A támogatás jogi alapja: az 1857/2006/EK rendelet 15. cikkének
(2) bekezdése

Érintett gazdasági ágazatok: Mezőgazdaság – támogatott
szolgáltatás

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Bayerische Landesanstalt für Landwirtschaft (LfL)
Abteilung Förderwesen und Fachrecht
Menzinger Straße 54
D-80638 München
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További tájékoztatás kérhető az alábbi hatóságtól:
Bayerisches Staatsministerium für
Landwirtschaft und Forsten
Referat B 1
Ludwigstr. 2
D-80539 München
Tel. (49-89) 21 82 22 22

Internetcím:
http://www.stmlf.bayern.de/agrarpolitik/programme/26373/rilivbb.
pdf

Egyéb információ: Nincs

A támogatás száma: XA 296/07

Tagállam: Spanyolország
Régió: Navarra
A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:
Ayudas a los planes de asistencia técnica y al fomento de los
productos de calidad agroalimentaria, por las cooperativas
agrarias de Navarra en el marco de la integración cooperativa

Jogalap:
Orden Foral de la Consejera de Desarrollo Rural y Medio
Ambiente por la que se aprueban las ayudas a los planes de asis-
tencia técnica y al fomento de los productos de calidad agroali-
mentaria, por las cooperativas agrarias de Navarra en el marco
de la integración cooperativa

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 500 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: Minőségi mezőgazdasági
termékek előállításának ösztönzésével kapcsolatos költségek
esetén legfeljebb 75 %.

Az agrárszektorban technikai segítségnyújtással kapcsolatban
felmerült költségek esetén legfeljebb 75 %

A végrehajtás időpontja: 2007. november 15.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2007. november 15-től 2010. december 31-ig

A támogatás célja:

A minőségi mezőgazdasági termékek előállításának ösztönzése
(az 1857/2006/EK rendelet 14. cikke (2) bekezdésének
a) pontja). Támogatható költségek: piackutatási tevékenysé-
gekkel, valamint minőségi termékek tervezésével és létrehozá-
sával kapcsolatos költségek a földrajzi jelzések és eredetmegjelö-
lések vonatkozásában.

Az agrárágazat számára biztosított technikai segítségnyújtás
támogatása (az 1857/2006/EK rendelet 15. cikke (2) bekezdésé-
nek c), d), e) és f) pontja). Támogatható költségek: a harmadik
felek által nyújtott tanácsadási szolgáltatások díjai; ismeretter-
jesztő fórumok, versenyek, kiállítások szervezése és az ezeken
való részvétel; tudományos ismeretek terjesztésének költségei, a
minőségügyi rendszerekkel, a generikus termékekkel és azok
táplálkozástani előnyeivel kapcsolatos tényszerű tájékoztatás
költségei a vállalatok nevének említése nélkül; a termékismertető
kiadványok költségei

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdasági termékek előállításával
foglalkozó kis- és középvállalkozások, különösen az agrár-élel-
miszeripari szövetkezetek

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Gobierno de Navarra. Departamento de Desarrollo Rural y
Medio Ambiente
C/ Tudela, 20
E-31003 Pamplona

Internetcím:

http://www.cfnavarra.es/agricultura/COYUNTURA/AyudasEsta-
do/pdfs/STN007039%20OF.pdf

Egyéb információk:

Dirección General de Desarrollo Rural y Medio Ambiente
C/ Tudela, 20
E-31003 Pamplona
Tél. (34) 848 42 29 33
E-mail: izabalzv@cfnavarra.es
Gobierno de Navarra
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